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Rplay vâl ndơ pâl

Hdruôm hră mblang mâo klei đru mơ\ng UNICEF Wiêt Nam leh anăn Knơ\ng brua\ khua ho\k Mtô mjua\t Wiêt Nam
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Lal e kal e geh pe nuyh bal gu\ tâm chră rplay vâl nơ pal Gables, mơng treh Millie jêh ri mơng kar yong Nubs, Bu rêh răm ma ak nsup ndrel tâm jrô bêch ntook bu druh jê\.
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Du nar ê ri\. Millie rơ le bu nuyh jêh ri ngơi đah Nubs - aơ!
May geh tơ saơ trong têl êng ntôk têl eng mô?
- Ô, dut la nđơr ram - mơng kar yong Nubs ngơi .
Jêh nay mơng kar yong kunh gay uanh tay păng nơm – He min abơ ri gâp dêh lơn ngăn. Mơm khăn may min?
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Mơng treh Millie jêh ri mơng kar yong ngơi dah rplay ndơ pal:

- Gables, may min mơn mêh?
Gables n’hêl na nê\kunh bôk jêh ri nsroôr yong. Konh klawp geh bư âk ntil Millie n’ hanh Nubs mô dơi bư.
Biaw konh mô dơi rbet jêh ri du\t đôr nâm bu bar bal, yor nây may mô git gâp uanh mơm kơt.
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Millie n’ hanh Nubs Nsrôih le\ nuyh n’hâm gay bư Gables maak lơn. Bar bal rtuh thul yeeh ri bư kloh mpir n’ hanh chor jay Gables. Mơng Millie mơng ghi ta dool mơng kar yong Nubs mprơ du bai răm maak. biă nâm bu le\ntil mô nsêt til rplây.
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Millie n’hanh Nubs nkơch bri nsum.
- Gables du\t rngot. Tăt mô git mâm bư – Millie ngơi.
Gâp min kônh nây rngot yor git nơm uanh mơm kơt – Nubs ngơi.
- Di jêh. Phung he klăp kơl Gables! – Millie lah.
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Millie n’hanh Nubs njsăt ro tăt ta ntôk Gables jêh ta păng uanh mơ kơt. Nubs lah đah rplaay jây Gables kowt aơ chor jây koonh geh rup tam giac, ntil la păng geh pe njônh. Millie kơt Gables get mpir rup puăn njônh veh quăng êng êng. Biă Gables ăt mô uanh saơ nơm mơm kơt, yor nây kônh ăt cam saơ du\t rngot.
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Millie n’ hanh Nubs geh nau min mhe. Bu nsat hăn jêh ri gơnh ngach plơ\tay ndrel mặt rchok jê\rup rvang. Bar hê kônh ngơi – Kkay uanh hom ta aơ. Abơ ri klăp uanh he tâm măt rchok?
Biă măt rchok du\t jê\n’hanh Gables ăt mô dơi uanh saơ rup mơm he.
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Pa kơi nây mơng Millie Geh nâu min êng di ueh lơn, kônh ngơi - A di jêh! Phung he klăp ve du bah rup ma Gables.
Mơng kar yong Nubs uch: - Đi jêh ! Biă gâp klăp jêr dơi ve trong song. Mơng Mille mplơ\lah: - Gâp klăp dơi kơl kan nây. Phung he ve ndrel nsum.
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Mơng Mille trunh b\ech du n’ha rđaih n’hanh mơng kar yong Nubs ve du
trong song rdowk tênh mơng treh Millie. Jêh nây bar hê kônh ăt ndrel ve bar trong tây, ko\tăt bu ve dơi du rup tam giac. Păng uanh nâm bu chor jay Gables.
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Millie nói: - Dut ueh a ba ri phung he ve pâng mpir mpeh bi năp jêng rup puăn njônh. Jeeh ta nây, phung he ve mpông luh lăp la rup puăn njônh jê lơn mpông b\loh rup puăn njônh tâm ban jê\.
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Nubs ngơi: Ôi! Păng uanh tâm ban dah Gables!
Millie ngơi: - Đúng pô nây, biă păng hôm e mô to\ng moh ndơ nây kônh ă.
- Gâp git jêh! Nubs ngơi jêh du tơ\ rvah ndach mpeh ta klơ rplây jay. Millie ngơi – Pah put măt nar.
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Millie n’hanh Nubs răm ma ak djôt blah rup ve tăt ta ntôk Gables jêh ri lah:

- Gables ơi! kônh uanh blah rup aơ, ndrel chor jây rup tâm giac, mpir rup puăn njônh mpông luh lăp rup puăn njônh n’hanh mpông bloh rvang puăn njônh. A n’heel la kônh mê\! Tơ\tal lor Gables gơm ma ak kơt nây.
Gables ueh răm troh ro; - geh ngăn mô bơh? Aơ di le\gâp mô? Millie lah – A di n’heel ngăn may!
- Phung hê ăt hôm e mto\m tai măt nar ăn may tay. Nubs ngơi.


      [image: The dollhouse is happy about the drawing, and so are pencil and ruler. Illustration]
    
Gables Dut lah ueh bar băl ma nau blah rup bu ăn păng ntơm pa nây, le\ rngôch bu nuyh rêh ueh răm ma ak.
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Ba\l geh tơ\ ve moh ndô ndơ chiău mèng đah ăp rup dơh ntơ nâm rup pe njônh rup puăn njônh ndrel hup mlâp?
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